
Manual
1.There is a protective film on the top of the product, please
tear it off before use.
2.Please use it when the car is started. The digital display
numbers will light up after power is supplied.
3.The fast charging function is realized by three parts: car
charger, fast charging cable, and mobile phone, all of
which are indispensable.
4.Charge two mobile phones at the same time: Only one
mobile phone can achieve fast charging function, and the
other mobile phone can achieve normal charging function.
(The car charger you purchase depends on how many
ports it has, and how many devices can be charged)

Handbuch
1. Auf der Oberseite des Produkts befindet sich eine
Schutzfolie. Bitte reißen Sie diese vor dem Gebrauch ab.
2.Bitte verwenden Sie es, wenn das Auto gestartet wird. Die
Ziffern der Digitalanzeige leuchten auf, sobald Strom
zugeführt wird.
3.Die Schnellladefunktion besteht aus drei Teilen:
Autoladegerät, Schnellladekabel und Mobiltelefon, die alle
unverzichtbar sind.
4. Laden Sie zwei Mobiltelefone gleichzeitig auf: Nur ein
Mobiltelefon kann eine Schnellladefunktion erreichen, und
das andere Mobiltelefon kann eine normale Ladefunktion
erreichen.
(Welches Autoladegerät Sie kaufen, hängt davon ab, über
wie viele Anschlüsse es verfügt und wie viele Geräte
aufgeladen werden können.)

Manuel
1. Il y a un film protecteur sur le dessus du produit, veuillez
le retirer avant utilisation.
2. Veuillez l'utiliser au démarrage de la voiture. Les chiffres
de l'affichage numérique s'allumeront après la mise sous
tension.
3. La fonction de charge rapide est réalisée en trois parties
: chargeur de voiture, câble de charge rapide et téléphone
portable, qui sont tous indispensables.
4. Chargez deux téléphones mobiles en même temps : un
seul téléphone mobile peut atteindre une fonction de
charge rapide, et l'autre téléphone mobile peut atteindre
une fonction de charge normale.
(Le chargeur de voiture que vous achetez dépend du
nombre de ports dont il dispose et du nombre d'appareils
pouvant être chargés)

Manuale

1. Sulla parte superiore del prodotto è presente una
pellicola protettiva, strapparla prima dell'uso.
2.Si prega di utilizzarlo quando si avvia l'auto. I numeri del
display digitale si illumineranno una volta fornita
l'alimentazione.
3.La funzione di ricarica rapida è realizzata da tre parti:
caricatore per auto, cavo di ricarica rapida e telefono
cellulare, tutti indispensabili.
4.Caricare due telefoni cellulari contemporaneamente:
solo un telefono cellulare può ottenere la funzione di
ricarica rapida e l'altro telefono cellulare può ottenere la
normale funzione di ricarica.
(Il caricabatterie per auto che acquisti dipende da quante
porte ha e da quanti dispositivi possono essere caricati)

Manual

1. Hay una película protectora en la parte superior del
producto, quítela antes de usarlo.
2. Úselo cuando arranque el automóvil. Los números de la
pantalla digital se iluminarán después de que se suministre
energía.
3.La función de carga rápida se realiza mediante tres
partes: cargador de automóvil, cable de carga rápida y
teléfono móvil, todos los cuales son indispensables.
4. Cargue dos teléfonos móviles al mismo tiempo: solo un
teléfono móvil puede lograr la función de carga rápida y el
otro teléfono móvil puede lograr la función de carga
normal.
(El cargador de automóvil que compre depende de cuántos
puertos tenga y de cuántos dispositivos se puedan cargar)

Manuál

1.Na horní straně produktu je ochranná fólie, před použitím
ji odtrhněte.
2. Použijte jej, když je vůz nastartován. Čísla digitálního
displeje se rozsvítí po připojení napájení.
3.Funkce rychlého nabíjení je realizována třemi částmi:
nabíječkou do auta, rychlonabíjecím kabelem a mobilním
telefonem, které jsou všechny nepostradatelné.
4.Nabíjejte dva mobilní telefony současně: Pouze jeden
mobilní telefon může dosáhnout funkce rychlého nabíjení a
druhý mobilní telefon může dosáhnout normální funkce
nabíjení.
(Nabíječka do auta, kterou si zakoupíte, závisí na tom, kolik
má portů a kolik zařízení lze nabíjet)

Handmatig
1. Er zit een beschermfolie op de bovenkant van het
product. Scheur deze voor gebruik af.
2. Gebruik het wanneer de auto wordt gestart. De cijfers op
het digitale display lichten op nadat de stroom is
ingeschakeld.
3. De snellaadfunctie bestaat uit drie delen: autolader,
snellaadkabel en mobiele telefoon, die allemaal onmisbaar
zijn.
4. Laad twee mobiele telefoons tegelijkertijd op: slechts
één mobiele telefoon kan de snellaadfunctie bereiken en de
andere mobiele telefoon kan de normale oplaadfunctie
bereiken.
(De autolader die u aanschaft, is afhankelijk van het aantal
poorten en het aantal apparaten dat kan worden opgeladen)

Manuell
1. Det finns en skyddsfilm på toppen av produkten,
vänligen riv av den före användning.
2. Använd den när bilen startas. De digitala displaynumren
kommer att lysa efter att strömmen anslutits.
3. Snabbladdningsfunktionen realiseras av tre delar:
billaddare, snabbladdningskabel och mobiltelefon, som alla
är oumbärliga.
4.Ladda två mobiltelefoner samtidigt: Endast en
mobiltelefon kan uppnå snabbladdningsfunktion, och den
andra mobiltelefonen kan uppnå normal laddningsfunktion.
(Vilken billaddare du köper beror på hur många portar den
har och hur många enheter som kan laddas)

Προσδιορισμός
1. Στο επάνω μέρος του προϊόντος υπάρχει ένα
προστατευτικό φιλμ, παρακαλώ αφαιρέστε το πριν τη χρήση.
2. Παρακαλώ χρησιμοποιήστε το όταν το αυτοκίνητο έχει
εκκινηθεί. Οι
αριθμοί της ψηφιακής οθόνης θα ανάψουν αφού τροφοδοτηθεί
με ρεύμα.
3. Η λειτουργία γρήγορης φόρτισης πραγματοποιείται από τρία
μέρη:
τον φορτιστή αυτοκινήτου, το καλώδιο γρήγορης φόρτισης και
το κινητό τηλέφωνο, όλα τα οποία είναι απαραίτητα.
4. Φορτίστε δύο κινητά τηλέφωνα ταυτόχρονα: Μόνο ένα κινητό
τηλέφωνο μπορεί να επιτύχει λειτουργία γρήγορης φόρτισης και
το
άλλο κινητό τηλέφωνο μπορεί να επιτύχει κανονική λειτουργία
φόρτισης.
(Ο φορτιστής αυτοκινήτου που αγοράζετε εξαρτάται από το
πόσες
θύρες έχει και πόσες συσκευές μπορούν να φορτιστούν.)



Podręcznik

1. Na wierzchu produktu znajduje się folia ochronna. Przed
użyciem należy ją oderwać.
2. Użyj go po uruchomieniu samochodu. Numery
wyświetlacza cyfrowego zaświecą się po włączeniu
zasilania.
3. Funkcja szybkiego ładowania składa się z trzech części:
ładowarki samochodowej, kabla szybkiego ładowania i
telefonu komórkowego, które są niezbędne.
4. Ładuj jednocześnie dwa telefony komórkowe: tylko jeden
telefon komórkowy może osiągnąć funkcję szybkiego
ładowania, a drugi telefon komórkowy może osiągnąć
normalną funkcję ładowania.
(Zakupiona ładowarka samochodowa zależy od liczby
portów i liczby urządzeń, które można naładować)

Kézikönyv
1.A termék tetején védőfólia található, használat előtt
kérjük, tépje le.
2. Kérjük, használja az autó indításakor. A digitális kijelzőn
megjelenő számok az áramellátás után világítanak.
3. A gyorstöltési funkció három részből valósul meg: autós
töltő, gyorstöltő kábel és mobiltelefon, amelyek mindegyike
nélkülözhetetlen.
4.Töltsön egyszerre két mobiltelefont: Csak az egyik
mobiltelefon képes gyors töltési funkciót elérni, a másik
mobiltelefon pedig normál töltési funkciót.
(A megvásárolt autós töltő attól függ, hogy hány portja van,
és hány eszközt lehet tölteni)

Manuel

1.Der er en beskyttende film på toppen af ​ ​ produktet, riv
den venligst af før brug.
2. Brug den, når bilen startes. De digitale displaynumre vil
lyse, når der er strømforsynet til.
3. Hurtigopladningsfunktionen er realiseret af tre dele:
biloplader, hurtigopladningskabel og mobiltelefon, som alle
er uundværlige.
4.Oplad to mobiltelefoner på samme tid: Kun én
mobiltelefon kan opnå hurtig opladningsfunktion, og den
anden mobiltelefon kan opnå normal opladningsfunktion.
(Bilopladeren du køber afhænger af, hvor mange porte den
har, og hvor mange enheder der kan oplades)

マニュアル

1.製品の上部には保護フィルムが付いていますので、ご使用前

に剥がしてください。

2.車の始動時にご使用ください。電源投入後、デジタル表示数

字が点灯します。

3.急速充電機能は、カーチャージャー、急速充電ケーブル、携

帯電話の3つの部品によって実現され、すべてが不可欠です。

4.2台の携帯電話を同時に充電：1台の携帯電話のみが急速充電

機能を実現でき、もう1台の携帯電話は通常の充電機能を実現

できます。

(購入するカーチャージャーは、ポートの数と充電できるデバ

イスの数によって異なります)

수동

1.제품상단에보호필름이붙어있으니떼어내고사용하세요.
2.차량의시동을걸때이용해주세요.전원이공급되면디지털
디스플레이숫자가켜집니다.
3.고속충전기능은차량용충전기,고속충전케이블,휴대폰의
세부분으로구성되며모두필수입니다.
4.두대의휴대폰을동시에충전:한대의휴대폰만고속충전
기능을달성할수있으며,다른휴대폰은일반충전기능을달성
할수있습니다.
(구매하는차량용충전기는포트수와충전할수있는기기수에
따라다릅니다.)

يدوي

1. يوجد طبقة واقية في الجزء العلوي من ،المنتج يرجى تمزيقها قبل .الستخدام
2. يرجى استخدامه عند بدء تشغيل .السيارة سوف تضيء أرقام العرض الرقمي بعد
توفير .الطاقة
3. يتم تحقيق وظيفة الشحن السريع من خلل ثلثة :أجزاء شاحن ،السيارة وكابل الشحن
،السريع والهاتف ،المحمول وكلها ل غنى .عنها
4. قم بشحن هاتفين محمولين في نفس :الوقت يمكن لهاتف محمول واحد فقط تحقيق
وظيفة الشحن ،السريع ويمكن للهاتف المحمول الخر تحقيق وظيفة الشحن .العادية
يعتمد) شاحن السيارة الذي تشتريه على عدد المنافذ الموجودة به وعدد الجهزة التي
يمكن (شحنها

Manual
1.Há uma película protetora na parte superior do produto,
retire-a antes de usar.
2. use-o quando o carro for ligado. Os números do display
digital acenderão depois que a energia for fornecida.
3.A função de carregamento rápido é realizada por três
partes: carregador de carro, cabo de carregamento rápido
e telefone celular, todos indispensáveis.
4.Carregue dois telefones celulares ao mesmo tempo:
apenas um telefone celular pode alcançar a função de
carregamento rápido e o outro telefone celular pode
alcançar a função de carregamento normal.
(O carregador de carro que você compra depende de
quantas portas ele possui e de quantos dispositivos
podem ser carregados)

Manuál

1. Existuje ochranný film na vrchole produktu, pred
použitím ho odtrhnite.
2.Pozrite ho, keď sa auto naštartuje. Čísla digitálnych
displeja sa rozsvietia po dodaní energie.
3. Funkcia rýchleho nabíjania je realizovaná tromi
častiami: nabíjačka automobilov, rýchly nabíjací kábel a
mobilný telefón, z ktorých všetky sú nevyhnutné.
4. Získajte dva mobilné telefóny súčasne: Iba jeden
mobilný telefón môže dosiahnuť funkciu rýchleho
nabíjania a druhý mobilný telefón môže dosiahnuť
normálnu funkciu nabíjania.
(Nabíjačka automobilu, ktorú si kúpite, závisí od toho,
koľko portov má a koľko zariadení je možné účtovať)



ddvvv

Priručnik

1. Na vrhu proizvoda postoji zaštitni film, molimo vas da
ga prekinete prije upotrebe.
2. Molimo vas da ga koristite kad se pokrene automobil.
Brojevi digitalnog zaslona upalit će se nakon što se
napaja napaja.
3. Funkcija brzog punjenja ostvaruju tri dijela: punjač
automobila, kabel za brzo punjenje i mobilni telefon, a svi
su neophodni.
4. U isto vrijeme punite dva mobilna telefona: Samo jedan
mobilni telefon može postići funkciju brzog punjenja, a
drugi mobilni telefon može postići normalnu funkciju
punjenja.
(Punjač automobila koji kupite ovisi o tome koliko luka
ima i koliko uređaja može naplatiti)

Ročno

1. Na vrhu izdelka je zaščitni film, pred uporabo ga
odtrgajte.
2. Ko se avtomobil zažene, ga uporabite. Digitalne številke
zaslona se bodo prižgale po napajanju.
3. Funkcija hitrega polnjenja se realizirajo s tremi deli:
polnilnik avtomobila, hitri polnilni kabel in mobilni telefon,
ki so vsi nepogrešljivi.
4. Napolnite dva mobilna telefona hkrati: samo en mobilni
telefon lahko doseže hitro polnjenje, drugi mobilni telefon
pa lahko doseže normalno funkcijo polnjenja.
(Avtomobilski polnilnik, ki ga kupite, je odvisno od tega,
koliko vrat ima in koliko naprav je mogoče zaračunati)

Vadovas

1. Yra apsauginė plėvelė, esanti produkto viršuje, prieš
naudojimą nuplėškite jį.
2. Prašome naudokite jį, kai paleidžiamas automobilis.
Skaitmeniniai ekrano numeriai užsidegs, kai bus tiekiama
energija.
3. Greito įkrovimo funkciją realizuoja trys dalys:
automobilio įkroviklis, greitas įkrovimo kabelis ir
mobilusis telefonas, kurie visi yra būtini.
4. Įkraukite du mobiliuosius telefonus tuo pačiu metu: tik
vienas mobilusis telefonas gali pasiekti greitą įkrovimo
funkciją, o kitas mobilusis telefonas gali pasiekti įprastą
įkrovimo funkciją.
(Jūsų perkamas automobilio įkroviklis priklauso nuo to,
kiek uostų jis turi ir kiek įrenginių galima įkrauti)

Käsiraamat

1. Toote peal on kaitsefilm, palun rebige see enne
kasutamist ära.
2. Palun kasutage seda auto käivitamisel. Digitaalsete
kuvarite numbrid süttivad pärast toite tarnimist.
3. kiire laadimisfunktsioon realiseerub kolme osaga:
autolaadija, kiire laadimiskaabel ja mobiiltelefon, mis kõik
on hädavajalikud.
4. laadige kahte mobiiltelefoni samal ajal: kiire
laadimisfunktsiooni saavutab ainult üks mobiiltelefon ja
teine ​ ​ mobiiltelefon saab saavutada tavalise
laadimisfunktsiooni.
(Ostetav autolaadija sõltub sellest, mitu pordi sellel on ja
mitu seadet saab tasuda)

Rokasgrāmata

1. Produkta augšdaļā ir aizsargājoša filma, pirms
lietošanas, lūdzu, noplēstiet to.
2. Lūdzu, izmantojiet to, kad tiek iedarbināta automašīna.
Digitālo displeja numuri iedegas pēc enerģijas piegādes.
3. Ātrās uzlādes funkciju realizē trīs daļas: automašīnas
lādētājs, ātras uzlādes kabelis un mobilais tālrunis, kas
visi ir nepieciešami.
4. Uzlādējiet divus mobilos tālruņus vienlaikus: tikai viens
mobilais tālrunis var sasniegt ātru uzlādes funkciju, bet
otrs mobilais tālrunis var sasniegt parasto uzlādes
funkciju.
(Iegādātais automašīnas lādētājs ir atkarīgs no tā, cik
daudz ostu tas ir un cik ierīču var iekasēt)

Manual

1. Există un film de protecție în partea de sus a
produsului, vă rugăm să -l rupeți înainte de utilizare.
2. Vă rugăm să o utilizați când este pornită mașina.
Numerele de afișare digitală se vor lumina după furnizarea
de energie.
3. Funcția de încărcare rapidă este realizată de trei părți:
încărcător auto, cablu de încărcare rapidă și telefon mobil,
toate fiind indispensabile.
4. Încărcați două telefoane mobile în același timp: un
singur telefon mobil poate obține o funcție de încărcare
rapidă, iar celălalt telefon mobil poate atinge o funcție
normală de încărcare.
(Încărcătorul auto pe care îl achiziționați depinde de câte
porturi are și de câte dispozitive pot fi percepute)

Ръководство

1. Има защитен филм на върха на продукта, моля,
откъснете го преди употреба.
2. Моля, използвайте го, когато колата е стартирана.
Цифровите номера на дисплея ще запалят след
захранването.
3. Функцията за бързо зареждане се реализира от три
части: зарядно устройство за автомобили, кабел за
бързо зареждане и мобилен телефон, всички от които
са необходими.
4. Заплащане на два мобилни телефона
едновременно: само един мобилен телефон може да
постигне функция за бързо зареждане, а другият
мобилен телефон може да постигне нормална функция
за зареждане.
(Зарядното устройство за автомобил, което
закупувате, зависи от това колко портове има и колко
устройства могат да бъдат таксувани)


